
1. Jälgi, et profiili peegli süvend kindlasti
ülespoole jääks!
2. Aseta profiil loodi abil soovitud asukohta ja märgi
seinale profiilis olevad kinnitusavad.
3. Võta profiil seinalt ära ja puuri märgitud kohtadesse
avad Ø6mm.
4. Lükka puuritud avadesse tüüblid.
5. Aseta profiil seinale tagasi ja keera komplektis olevate
peenemate kruvidega kinni.
6. Lükka riiuliklaas profiili riiuli süvendisse nii sügavale,
kui võimalik. Võid peopesaga klaasi serva vastu lüüa, et
klaas võimalikult sügavale läheks. Väldi klaasi
painutamist tsentrist üles- või allapoole, sest klaas võib
puruneda liigse pinge all.
7. Aseta peegel alumise servaga peegli süvendisse.
8. Peegli ülemisele servale aseta kinnitusliist
ja märgi seinale liistu asukoht.
9. Võta peegel seinalt ära, aseta kinnitusliist seinale
märgitud kohta tagasi ja märgi seinale liistus olevate
piklike kinnitusavade ülemine ots .

10. Võta liist seinalt ära ja puuri märgitud kohtadesse
avad Ø6mm.
11. Lükka puuritud avadesse tüüblid.
12. Aseta liist seinale tagasi ja keera kruvidega kinni nii,
et liistu üles-alla saaks liigutada.
13. Kergita liist ülemisse asendisse. Aseta peegel
alumise servaga peegli süvendisse ja nihuta ülemine liist
peegli serva peale .

(Joonis 1)

(Joonis 2)

(Joonis 3)

(Joonis 2)

NB! Riiuli süvendi ribid pressivad klaasi kõvasti
profiili sisse kinni. Kui on oht, et keegi võib
riiuliklaasi tahtlikult profiilist välja tõmmata,
soovitame selle silikooniga profiili sisse kinni liimida.
Silikooniga kinniliimitud klaasi profiilist enam kätte ei
saa.

PROFIILIGA PEEGLI-KLAASRIIULI PAIGALDUSJUHEND

1. Ensure that the groove in the profile meant for a mirror
is located up!

2. lace the profile with the help of a spirit level to the
desired position and mark fastening holes located in the
profile on the wall.
3. Remove the profile from the wall and drill holes with a
size of Ø6 mm in marked places.
4. Push dowels into drilled holes.
5. Place the profile back onto the wall and fasten it with
screws included in the delivery.
6. Push the shelf glass as deep as possible into the
groove meant for the shelf. You can hit the glass edge
with your hand to push glass as deep as possible. Avoid
bending glass up or down from the centre, since it can
break from excessive tension.
7. Place the bottom edge of the mirror into the groove
meant for the mirror.
8. Install a cleat in the upper edge of the mirror

and mark the location of the cleat on the wall.
9. Remove the mirror from the wall, place the cleat back

on the wall, into the previously marked position and mark
upper parts of oval fastening holes in the cleat on the wall

.
10. Remove the cleat from the wall and drill holes with a
size of Ø6 mm in marked places.
11. Push dowels into drilled holes.
12 Place the cleat back on the wall and fasten with
screws so that it is possible to move the cleat up and
down.
13. Lift the cleat to the upper position. Place the bottom
edge of the mirror into the groove meant for the mirror
and lift the cleat on the mirror edge .
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(drawing 1)

(see
drawing 2)

(drawing 3)

(drawing 2)

NB! Ribs inside the groove meant for the shelf press
glass firmly into the profile. If there is a danger that
the shelf glass may be intentionally pulled out from
the profile, it can be glued into the profile with
silicone. It is not possible to remove glass that has
been glued into the profile with silicone.

INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR MIRROR SHELF WITH PROFILE

Spoguļa
padziļinājums

Plaukta
padziļinājums

Stiprinājuma līste

Spogulis
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spoguļa padziļinājums
būtu vērsts uz augšu

r līmeņrāža palīdzību novietojiet vēlamajā
vietā un atzīmējiet uz sienas profilā esošās stiprinājuma
atveres
3. Noņemiet profilu no sienas un izurbiet vēlamajās
vietās
4. Ievietojiet izurbtajās atverēs dībeļus
5. Novietojiet profilu atpakaļ pie sienas un pieskrūvējiet to
ar komplektā ietilpstošajām skrūvēm
6. Iebīdiet plaukta stik padziļinājumā tik dziļi, cik
iespējams Varat ar plaukstu uzsist pa stikla malu, lai
stikls ievietotos iespējami dziļi Izvairieties no stikla
centrālās daļas liekšanas augšup vai lejup, jo pārāk liels
spriegums var saplēst stiklu

poguļa apakšējo malu spoguļa
padziļinājumā
8. Uz spoguļa augšējās malas novietojiet stiprinājuma
līsti un atzīmējiet uz sienas līstes atrašanās
vietu

9. Noņemiet spoguli no sienas novietojiet stiprinājuma
līsti atpakaļ pie vietas, kas atzīmēta uz sienas, un
atzīmējiet uz sienas esošo iegareno stiprinājuma atveru
augšmalu
10. Noņemiet līsti no sienas un izurbiet atzīmētajās vietās

11. Ievietojiet izurbtajās atverēs dībeļus
līsti atpakaļ pie sienas un pieskrūvējiet ar

skrūvēm tā lai to varētu kustināt lejup un augšup
13. Paceliet līsti augšējā pozīcijā Ievietojiet spoguļa
apakšējo malu spoguļa padziļinājumā un uzbīdiet
augšējo līsti uz spoguļa malas

(1 )

(2 )

(3 )

(2 )

NB! Ribojums

stiklu
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nevar izvilkt no profila.
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plaukta padziļinājumā spēcīgi iespiež
stiklu profilā. Ja pastāv draudi, ka kāds var apzināti
izvilkt plaukta stiklu no profila, iesakām ielīmēt
profilā ar silikonu. Ar silikonu pielīmētu stiklu vai

PROFILĒTĀ SPOGUĻA STIKLA PLAUKTA UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJA

1. Atrama turi būti tvirtinama nukreipiant veidrodžiui
įstatyti skirtą į į viršų

vietą lentynai lygiai nustatykite atramą ir
pieštuku pažymėkite atram esančias
3. Nuimkite atramą ir pažymėtose vietose gręžkite 6

4. Į išgręžtas įstatykite kaiščius.
5. Pridėkite atramą prie sienos ir pritvirtinkite ją rinkinyje
esančiais mažais medsraigčiais.
6. Į stiklinę lentyną į griovelį

Šį darbą patartina
atlikti jėgos ir

nei į viršų, nei į apačią, kad nesuskiltų
7. Įstatykite veidrodį į viršutinį griovelį.
8. Pridėkite p tvirtinimo
profilį apibrėžkite

kontūr
9. Nuimkite veidrodį. Priglauskite prie sienos tvirtinimo
profilį, kad jis sutaptų su nubrėžt kontūr .
Pažymėkite sienoje elipsės formos tvirtinimo angų

10. Nuimkite tvirtinimo profilį ir pažymėtose vietose
išgręžkite 6 mm
11. Įstatykite į išgręžtas kaiščius
12. Pridėkite tvirtinimo profilį prie ve

jį medsraigči esant
būtinybei būtų galima reguliuoti vertikalioje padėtyje

tvirtinimo profilį į aukščiausią padėtį.
Įstatykite veidrodį į griovelį ir atleidę tvirtinimo profilį,
perkelkite jį ant veidrodžio viršutinio krašt

griovel !
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iš
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stuktelkite delnu lentynos kraštus.

labai atsargiai, nenaudojant nespaudžiant
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DĖMESIO Dėl dantyto profilio stiklas
kraštų.

ą, kad jis netyčia dėl neatsargaus
tų, griovelį galima p

stiklinė lentynėlė(2 pav.)
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! tvirtai
priglunda prie griovelio Norint apsaugoti
stikl elgesio
neiškris atepti silikonu taip

bus patikimai pritvirtinta.

VEIDRODŽIO SU STIKLINE LENTYNA ATRAMOS MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

1. Подставка должна устанавливаться пазом для
зеркала вверх!
2. Выберите место для полки, установите подставку по
уровню и обозначьте карандашом места имеющихся в
подставке крепежных отверстий.
3. Снимите подставку и просверлите в
промаркированных точках отверстия мм.
4. Вставьте в просверленные отверстия дюбеля.
5. Приставьте подставку к стене и прикрутите ее
входящими в комплект поставки мелкими шурупами.
6 Вставьте стеклянную полку в паз на максимальную
глубину, при необходимости постукивая по краю полки
ладонью. Полку следует вставлять в паз с соблюдением
осторожности, не прикладывая значительного усилия и
не допуская нажима вниз или вверх, поскольку в этом
случае стекло может треснуть.
7. Вставьте в верхний паз зеркало.
8. На верхней кромке зеркала установите крепежный
профиль . Обведите на стене карандашом
контуры крепежного профиля.
9. Снимите зеркало. Приставьте к стене крепежный

профиль и совместите его с границами прорисованного
контура. Обозначьте на стене верхние точки крепежных
отверстий эллиптической формы .
0. Снимите крепежный профиль и просверлите в

промаркированных точках отверстия 6 мм.
11. Вставьте в просверленные отверстия дюбеля.
12. Установите крепежный профиль на верхней кромке
зеркала и прикрутите его шурупами таким образом,
чтобы при необходимости его можно было смещать в
вертикальном направлении.
13. Сместите крепежный профиль в крайнее верхнее
положение. Вставьте зеркало в паз и, опустив
крепежный профиль, наденьте его на верхнюю кромку
зеркала .
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(рис. 1)

(рис. 2)

(рис. 3)

(рис. 2)

ВНИМАНИЕ! Зубчатый профиль обеспечивает
плотное примыкание стекла к стенкам паза. Для того
чтобы исключить вероятность выпадения стекла
вследствие чьей-либо неосторожности, паз можно
промазать силиконом, что полностью обеспечит
надежную фиксацию стеклянной полки.
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РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ ПОДСТАВКИ ДЛЯ ЗЕРКАЛА СО СТЕКЛЯННОЙ ПОЛКОЙ
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PROFIILIGA KLAASRIIULI PAIGALDUSJUHEND

INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR GLASS SHELF WITH PROFILE

PROFILĒTĀ STIKLA PLAUKTA UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJA

STIKLIN ATRAMOS MONTAVIMO INSTRUKCIJOSĖS LENTYNOS

РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ ПОДСТАВКИ ДЛЯ СТЕКЛЯННОЙ ПОЛКИ

1. Jälgi, et profiili riiuli süvendis olevad ribid kindlasti ülespoole jääksid!
2. Aseta profiil loodi abil soovitud asukohta ja märgi seinale profiilis olevad kinnitusavad.
3. Võta profiil seinalt ära ja puuri märgitud kohtadesse avad Ø6mm.
4. Lükka puuritud avadesse tüüblid.
5. Aseta profiil seinale tagasi ja keera kruvidega kinni.
6. Lükka riiuliklaas riiuli süvendisse nii sügavale, kui võimalik. Võid peopesaga klaasi serva vastu lüüa, et klaas
võimalikult sügavale läheks. Väldi klaasi painutamist tsentrist üles- või allapoole, sest klaas võib puruneda liigse
pinge all.

NB! Riiuli süvendi ribid pressivad klaasi kõvasti profiili sisse kinni. Kui on oht, et keegi võib riiuliklaasi
tahtlikult profiilist välja tõmmata, soovitame selle silikooniga profiili sisse kinni liimida. Silikooniga
kinniliimitud klaasi profiilist enam kätte ei saa.

Riiuli
süvend

1. Ensure that ribs in the profile groove meant for the shelf are located up!
2. Place the profile with the help of a spirit level to the desired position and mark fastening holes located in the
profile on the wall.
3. Remove the profile from the wall and drill holes with a size of Ø6 mm in marked places.
4. Push dowels into drilled holes.
5. Place the profile back on the wall and fasten with screws.
6. Push the shelf glass as deep as possible into the groove meant for the shelf. You can hit the glass edge with
your hand to push the glass as deep as possible. Avoid bending glass up or down from the centre, since it can
break from excessive tension.

NB! Ribs inside the groove meant for the shelf press glass firmly into the profile. If there is a danger that
the shelf glass may be intentionally pulled out from the profile, it can be glued to the profile with silicone.
It is not possible to remove glass that has been glued into the profile with silicone.

Groove
for a shelf

1. Sekojiet, lai profil !
2. A profilu

.
6 mm Ø atveres.

.
.

u . Varat ar plaukstu uzsist pa stikla malu,
. ,
.

ā esošais ribojums noteiktu atrastos augšpusē
r līmeņrāža palīdzību novietojiet vēlamajā vietā un atzīmējiet uz sienas profilā esošās stiprinājuma

atveres
3. Noņemiet profilu no sienas un izurbiet vēlamajās vietās
4. Ievietojiet izurbtajās atverēs dībeļus
5. Novietojiet profilu atpakaļ pie sienas un pieskrūvējiet to ar skrūvēm
6. Iebīdiet plaukt padziļinājumā tik dziļi, cik iespējams lai stikls ievietotos
iespējami dziļi Izvairieties no stikla centrālās daļas liekšanas augšup vai lejup jo pārāk liels spriegums var
saplēst stiklu

NB! .
, . rs

nevar izvilkt no profila.

Ribojums plaukta padziļinājumā spēcīgi iespiež stiklu profilā Ja pastāv draudi, ka kāds var apzināti
izvilkt plaukta stiklu no profila iesakām ielīmēt stiklu profilā ar silikonu Ar silikonu pielīmētu stiklu vai

Plaukta
padziļinājums

1. Stiklinės lentynos atramos griovelis yra su dantytu profiliu. Atrama turi būti montuojama ą
lį į viršų

2. Parinkite vietą lentynai, lygiai nustatykite atramą ir pieštuku pažymėkite atramoje esančias tvirtinimo angas.
3. Nuimkite atramą ir pažymėtose vietose išgręžkite 6 mm skersmens skyles.
4. Į išgręžtas skyles įstatykite kaiščius.
5. Pridėkite atramą prie sienos ir prisukite ją medsraigčiais
6. Įkiškite stiklinę lentyną į griovelį (iki galo), jei reikia, stuktelkite delnu lentynos kraštus. Šį darbą patartina atlikti
labai atsargiai, nenaudojant jėgos ir nespaudžiant lentynos nei į viršų, nei į apačią, kad nesuskiltų stiklas.

nukreipiant dantyt
profi !

.

DĖMESIO Dėl dantyto profilio stiklas tvirtai priglunda prie griovelio kraštų. Norint apsaugoti stiklą, kad
jis netyčia dėl neatsargaus elgesio neiškristų, griovelį galima patepti silikonu taip stiklinė lentynėlė bus
patikimai pritvirtinta.

!

Griovelis
lentynai

1. Одна из граней паза в подставке для стеклянной полки имеет зубчатый профиль. Подставка должна
устанавливаться зубчатым профилем вверх
2. Выберите место для полки, установите подставку по уровню и обозначьте карандашом места имеющихся
в подставке крепежных отверстий
3. Снимите подставку и просверлите в промаркированных точках отверстия 6 мм.
4. Вставьте в просверленные отверстия дюбеля.
5. Приставьте подставку к стене и прикрутите ее шурупами.
6. Вставьте стеклянную полку в паз на максимальную глубину, при необходимости постукивая по краю полки
ладонью. Полку следует вставлять в паз с соблюдением осторожности, не прикладывая значительного
усилия и не допуская нажима вниз или вверх, поскольку в этом случае стекло может треснуть.

!

.
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ВНИМАНИЕ Зубчатый профиль обеспечивает плотное примыкание стекла к стенкам паза. Для того
чтобы исключить вероятность выпадения стекла вследствие чьей-либо неосторожности, паз можно
промазать силиконом, что полностью обеспечит надежную фиксацию стеклянной полки.

!

Паз для
стеклянной полки
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